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ATT Nru. XX ta’ l-2005

ATT biex jag[mel disposizzjonijiet speçjali dwar il-vjolenza
domestika u biex jag[mel emendi konsegwenzjali u emendi o[ra fil-
Kodiçijiet Kriminali u ?ivili

Il-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
mlaqqg[a f’dan il-Parlament, bl-awtorità ta’ l-istess, [are; b’li;i dan li
;ej> -

PARTI I
Introduttorju u Definizzjonijiet

1. (1) It-titolu ta’ dan l-Att hu Att ta’ l-2005 dwar il-Vjolenza
Domestika.

(2) Id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att g[andhom jid[lu fis-
se[[ f’tali data li l-Ministru responsabbli g[all-;ustizzja jista’ jistabilixxi
b’avvi] fil-Gazzetta, u dati differenti jistg[u ji;u hekk appuntati g[al
disposizzjonijiet differenti u g[al finijiet differenti ta’ dan l-Att.

2. F’dan l-Att, sakemm ir-rabta tal-kliem ma tkunx te[tie; mod
ie[or>

“il-Kummissjoni” tfisser il-Kummissjoni stabbilita bl-artikolu
3 ta’ dan l-Att<

“membru domestiku” tinkludi>

(i) persuni mi]]ew;in jew li kienu qabel mi]]ew;in
lil xulxin<

Titolu.

Tifsir.

Nag[ti l-kunsens tieg[i.

(L.S.) EDWARD FENECH ADAMI

President

16 ta’ Di/embru, 2005
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(ii) persuni li jg[ixu fl-istess dar mal-[ati jew li kienu
jg[ixu mal-[ati f’perjodu ta’ sena qabel ir-reat<

(iii) persuni li ]-]wie; tag[hom ikun ;ie xolt jew
dikjarat null<

(iv) ;enituri u t-tfal tag[hom<

(v) adulti o[ra li jkunu joqog[du fl-istess dar<

(vi) persuni li jkunu, jew li kienu, g[arajjes kemm
formalment kemm informalment bil-[sieb li ji]]ew;u<

(vii) persuni li ji;u minn xulxin jew b’konsangwinità
jew b’affinità sat-tielet grad inklu]<

(viii) persuni li g[andhom jew kellhom tifel
bejniethom<

(ix) it-tarbija konçepita i]da li tkun g[ad trid titwieled
ta’ xi wa[da mill-persuni msemmija fil-paragrafi (i) sa (viii),
it-tnejn inklu]i<

“il-Ministru” tfisser il-Ministru responsabbli g[all-politika
soçjali<

“vjolenza domestika” tfisser kull att ta’ vjolenza, anki jekk
verbali biss, li jsir minn membru domestiku wie[ed fuq membru
domestiku ie[or u tinkludi kull ommissjoni li tikka;una [sara fi]ika
jew morali lil [addie[or.

PART II
Kummissjoni dwar il-Vjolenza Domestika

3. (1) G[andu jkun hemm Kummissjoni li tissejja[ il-
Kummissjoni dwar il-Vjolenza Domestika li g[andha tkun komposta
minn President u mhux inqas minn erba’ membri o[ra ma[turin mill-
Ministru wara konsultazzjoni ma’ dawk l-a;enziji jew entitajiet pubbliçi
u privati involuti fir-riçerka, il-prevenzjoni u t-trattament tal-vjolenza
domestika skond kif il-Ministru jista’ jidhirlu xieraq. Membru tal-
Kummissjoni jista’ jin[atar mill-;did wara li jiskadilu t-terminu tal-
[atra tieg[u.

(2) Persuna ma tistax tkun kwalifikata biex ikollha kariga
b[ala membru tal-Kummissjoni jekk hija tkun Ministru, Segretarju

Twaqqif tal-
Kummissjoni.
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Parlamentari, membru jew kandidat g[all-elezzjoni fil-Kamra tad-
Deputati, jew membru ta’ awtorità ta’ gvern lokali.

(3) Bla [sara g[ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-artikolu, il-
kariga ta’ membru tal-Kummissjoni ssir vakanti>

(a) meta jag[lqu t-tliet snin mid-data tal-[atra jew f’dik id-
data li ti;i qabel skond ma jista’ ji;i speçifikat fl-istrument li bih
ikun in[atar< jew

(b) mar-ri]enja b’ittra indirizzata lill-Ministru< jew

(/) meta tinqala’ xi çirkostanza li, kieku persuna ma kienetx
membru tal-Kummissjoni, kienet i;;ib l-iskwalifika tag[ha minn
dik il-[atra.

(4) Membru tal-Kummissjoni jista’, f’kull ]mien, jitne[[a
mill-Ministru wara konsultazzjoni mal-membri l-o[ra tal-Kummissjoni
u jkun sostitwit minn membru ie[or.

4. Il-Kummissjoni g[andu jkollha l-funzjoni li tag[ti parir lill-
Ministru fuq kull aspett tal-vjolenza domestika u b’mod partikolari fuq>

(a) it-tkabbir tal-konoxxenza u l-g[arfien tal-vjolenza
domestika u dwar il-fastidju u l-konsegwenzi li dawn i;ibu u fuq
il-modi u l-mi]uri biex jitnaqqas l-g[emil tag[hom<

(b) oqsma ta’ vjolenza domestika li hu me[tie; jew mixtieq
li ssir riçerka fuqhom<

(/) l-istrate;iji biex ti;i esposta l-vjolenza domestika u biex
ji;i façilitat l-intervent ta’ a;enziji u entitajiet pubbliçi u privati
fir-rigward ta’ vittmi u awturi ta’ vjolenza b[al dik<

(d) l-edukazzjoni tal-pubbliku fuq l-aspetti kollha tal-
vjolenza domestika<

(e) il-modi kif ti;i façilitata l-komunikazzjoni bejn a;enziji
u entitajiet pubbliçi u privati li jkunu involuti fit-te[id ta’ azzjoni
kontra l-vjolenza domestika<

(f) standards g[al façilitajiet ta’ kura g[al vittmi u awturi
ta’ vjolenza domestika, inklu]i servizzi jew façilitajiet ta’ kenn
pubbliçi jew privati<

Funzjonijiet.
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(;) standards u protokolli g[all-operaturi<

([) il-proçeduri g[all-koordinament effettiv f’livell
nazzjonali ta’ l-attivitajiet ta’ a;enziji u entitajiet pubbliçi u privati
mqabbdin fl-g[oti ta’ servizzi dwar materji ta’ vjolenza domestika
inklu]i servizzi ta’ sostenn<

(i) pjan komprensiv u koordinat g[all-;bir ta’ informazzjoni
dwar vjolenza domestika biex din tintu]a mill-qrati, prosekuturi,
uffiçjali g[all-infurzar tal-li;i, operaturi tal-kura fis-sa[[a, operaturi
soçjali u a;enziji u entitajiet o[ra b’mod li ti;i protetta l-identità
tal-vittmi ta’ vjolenza domestika<

(j) l-]vilupp ta’ pjan komprensiv g[al programm multi-
dixxiplinarju ta’ prevenzjoni attiva u ta’ intervent kmieni<

(k) it-ta[ri; speçjalizzat g[all-gruppi professjonali involuti<
u

(l) il-konsultazzjoni li ssir u nis;a ta’ komunikazzjoni ma’
entitajiet nazzjonali u internazzjonali rilevanti o[ra.

5. (1) Il-Kummissjoni g[andha tiltaqa’ fi ]mien xahar minn
meta titwaqqaf u, wara, daqstant spiss daqs kemm ikun me[tie; jew
spedjenti.

(2) Il-Kummissjoni g[andha titlaqqa’ mill-President fuq
inizjattiva tieg[u nnifsu jew wara li ssirlu talba minn tnejn mill-membri
l-o[ra tal-Kummissjoni.

(3) Il-Kummissjoni ma g[andhiex ta;ixxi kemm-il darba
ma jkunx hemm kworum pre]enti mag[mul mill-President u mhux inqas
minn ]ew; membri o[ra.

(4) Id-deçi]jonijiet tal-Kummissjoni g[andhom jg[addu
b’ma;;oranza sempliçi tal-voti tal-membri pre]enti u f’ka] ta’ parità
ta’ voti, il-President g[andu jkollu u je]erçita t-tieni vot jew vot deçi]iv.

(5) Kull vakanza li jista’ jkun hemm fost il-membri tal-
Kummissjoni ma g[andhiex tinvalida l-proçeduri tal-Kummissjoni.

(6) Bla [sara g[ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, il-
Kummissjoni tista’ tirregola l-proçedura tag[ha stess.

Laqg[at.
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6. (1) Sa l-a[[ar ta’ Marzu tas-sena li ti;i minnufih wara s-
sena tat-twaqqif  tag[ha, il-Kummissjoni g[andha tippubblika rapport
ta’ l-attivitajiet kollha tag[ha u g[andha tibqa’ tag[mel rapport b[al
dak sa l-a[[ar ta’ Marzu ta’ kull sena li ti;i wara. Kopja tar-rapport
g[andha tintbag[at lill-Ministru li g[andu, mhux aktar tard minn erba’
gimg[at wara li jirçievi r-rapport, iqieg[ed kopja tieg[u fuq il-Mejda
tal-Kamra b’dan illi jekk il-Kamra ma tkunx qeg[da tiltaqa’, allura dak
ir-rapport g[andu jitqieg[ed sa mhux aktar tard minn erba’ ;img[at
wara li l-Kamra ter;a’ tibda tiltaqa’.

(2) Ir-rapport imsemmi fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu
g[andu, fi ]mien tmien ;img[at mid-data li fiha kopja tieg[u titqieg[ed
fuq il-Mejda tal-Kamra, ji;i diskuss mill-Kumitat dwar l-Affarijiet
Soçjali tal-Kamra tad-Deputati jew xi kumitat ie[or li jissostitwih.

7. Il-Ministru jista’, kull meta l-Kummissjoni titolbu, ja[tar
persuna jew jassenja uffiçjal pubbliku biex jg[inha, f’kapaçità
konsultiva, g[all-fini ta’ l-e]erçizzju ta’ kull wa[da mill-funzjonijiet
tag[ha ta[t dan l-Att.

8. (1) G[andu jkun hemm Segretarju tal-Kummissjoni li jkun
persuna ma[tura b[ala tali mill-Ministru jew uffiçjal pubbliku assenjat
mill-Ministru biex jaqdi l-funzjonijiet ta’ Segretarju.

(2) Il-Kummissjoni g[andu jkollha wkoll dak il-persunal l-
ie[or skond ma l-Ministru jista’ jqis me[tie; u li huwa ja[tar jew jassenja
kif hawn qabel imsemmi.

PARTI III
A;enzija Msemmija

9. (1) Il-Ministru g[andu jsemmi organizzazzjoni wa[da jew
aktar, istituzzjonijiet jew korpi o[ra li mag[hom ikunu saru arran;amenti
kif provdut fis-subartikolu (2) b[ala l-a;enzija li tkun responsabbli g[all-
organizzazzjoni ta’ programmi ta’ prevenzjoni, terapija u, jew ta’ kura
g[al vittmi u awturi ta’ vjolenza domestika.

(2) Il-Ministru g[andu jassenja dawk is-servizzi li
g[andhom ji;u provduti mill-organizzazzjoni, istituzzjoni jew korp
imsemmija.

(3) L-arran;amenti msemmija fis-subartikolu (1) g[andhom
jispeçifikaw is-servizzi li l-organizzazzjoni, istituzzjoni jew korp ie[or
ikunu mistennija li jipprovdu sakemm itulu l-arran;amenti u li
g[andhom jinkludu dawn li ;ejjin>

Persuni biex jg[inu
lill-Kummissjoni.

Segretarju u
persunal.

A;enziji msemmija.

Rapporti.
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(a) programmi ta’ prevenzjoni, terapija u, jew ta’ kura g[al
vittmi u awturi ta’ vjolenza domestika<

(b) façilitajiet ta’ linja ta’ komunikazzjoni ta’ g[ajnuna
pubblika biex ikun hemm aççess ta’ emer;enza g[al servizzi ta’
appo;; speçjalizzati f’dawk l-oqsma relatati mal-vjolenza
domestika<

(/) esperti li jivvalutaw xi jkunu l-[ti;iet ta’ vittmi tal-
vjolenza domestika, inklu] l-i]vilupp ta’ pjan ta’ kura g[al kull
persuna riferita<

(d) akkomodazzjoni mkennija g[al vittmi ta’ vjolenza
domestika, inklu]a dik li ting[ata bi s[ab ma’ organizzazzjonijiet,
istituzzjonijiet jew korpi o[ra li jipprovdu akkomodazzjoni b[al
dik<

(e) il-;bir u t-tixrid lil persuni u korpi li jkollhom interess
ta’ dokumentazzjoni fuq id-drittijiet li g[andhom il-vittmi tal-
vjolenza domestika u fuq ir-rimedji u s-servizzi disponibbli
g[alihom<

(f) il-;bir ta’ informazzjoni dwar il-vjolenza domestika biex
din tintu]a fil-Qrati, minn prosekuturi, uffi/jali li jinfurzaw il-li;i,
operaturi fil-kura tas-sa[[a, [addiema so/jali u a;enziji u entitajiet
o[ra, b’mod li tkun protetta l-identità tal-vittmi tal-vjolenza
domestika.

(4) (a) L-arran;amenti msemmija fis-subartikolu (1)
g[andhom ukoll jipprovdu g[all-iffinanzjar mill-Ministru tas-servizzi
miftiehma ma’ l-organizzazzjoni, istituzzjoni jew korp ie[or.

(b) L-a;enzija msemmija g[andha ]]omm il-fondi
msemmija fil-paragrafu (a) separatament mill-fondi l-o[ra ta’ l-a;enzija,
li g[andha ]]omm kif imiss kotba tal-kontijiet relattivi awditjati minn
awdituri ma[turin minnha bi ftehim mal-Ministru u li barra minn hekk
ikunu jistg[u ji;u awditjati mill-Awditur  :enerali.

(5) L-a;enzija msemmija g[andha, sa mhux aktar tard minn
tliet xhur wara li tag[laq kull sena finanzjarja, tg[addi lill-Ministru>

(a) kopja tal-kontijiet annwali kif çertifikati mill-awdituri<

(b) rapport fuq il-[idma ta’ l-a;enzija matul is-sena.
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(6) Ir-rapport imsemmi fis-subartikolu (5) (b) g[andu
jitqieg[ed fuq il-Mejda tal-Kamra mill-Ministru sa mhux aktar tard minn
sitt ;img[at wara li jirçevih, jew meta l-Kamra f’dak il-perjodu ma
tkunx qeg[da tiltaqa’ mhux aktar tard mit-tieni ;img[a wara li l-Kamra
ter;a’ tibda tiltaqa’, u dan ir-rapport g[andu, fi ]mien tmien ;img[at
mid-data li fiha kopja tieg[u titqieg[ed fuq il-Mejda tal-Kamra, ji;i
diskuss mill-Kumitat dwar l-Affarijiet Soçjali tal-Kamra tad-Deputati
jew xi kumitat ie[or li jissostitwih.

(7) Kull membru, uffiçjal, impjegat jew membru tal-
persunal ta’ a;enzija msemmija g[andu jitqies b[ala uffiçjal pubbliku
g[all-finijiet ta’ l-artikolu 92 tal-Kodiçi Kriminali.

PARTI IV
Emendi fil-Kodiçi Kriminali, Kap.9

10. Fl-artikolu 87(1)(g) tal-Kodiçi Kriminali, hawn aktar ’il
quddiem f’din il-Parti msejja[ “il-li;i prinçipali”, minflok il-kliem “tas-
sess ta’ dik il-persuna.” g[andhom jid[lu l-kliem “tas-sess ta’ dik il-
persuna<” u immedjatament wara g[andu jid[ol dan il-paragrafu ;did li
;ej>

“(h) jekk id-delitt ikun sar fuq il-persuna tal-missier, l-omm
jew fuq xi persuna minn dawk imsemmija fil-paragrafu (h) ta’ l-
artikolu 202.”.

11. F’artikolu 202 tal-li;i prinçipali, minnufih wara l-paragrafu
(g) g[andhom ji]diedu dawn i]-]ew; paragrafi ;odda li ;ejjin>

“(h) meta d-delitt isir fuq il-persuna ta’>

(i) il-konju;i< jew

(ii) l-[u jew l-o[t< jew

(iii) axxendent jew dixxendent naturali< jew

(iv) xi persuna o[ra li jkollha jew li kellha tarbija
komuni mal-[ati< jew

(v) xi persuna o[ra li tkun qeg[da tg[ix fl-istess dar
b[all-[ati jew li kienet qeg[da tg[ix mal-[ati matul perjodu
ta’ sena qabel ir-reat< jew

Emenda ta’
l-artikolu 87 tal-
Kodiçi Kriminali,
Kap. 9.

Emenda ta’
l-artikolu 202 tal-
li;i prin/ipali.
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(vi) persuna o[ra li tkun jew kienet kemm formalment
kemm informalment g[arusa bil-[sieb li ti]]ewwe;< jew

(vii) persuni o[ra li ji;u minn xulxin mid-demm jew
bi ]wie; sat-tielet grad inklu]ivament>

I]da li f’dan il-paragrafu “konju;i” tinkludi lill-persuna li ]-
]wie; tag[ha mal-[ati jkun ;ie xolt jew dikjarat null<

(i) “meta d-delitt isir quddiem minuri jew dan ikun jista’
jisma’ x’ikun qed isir.”.

12. Fis-subartikolu (4) ta’ l-artikolu 221 tal-li;i prinçipali,
minflok il-kliem “msemmijin fl-artikolu 222 (1) (b).” g[andhom jid[lu
l-kliem “msemmijin fl-artikolu 222 (1) (a) u (b).”.

13. Fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 222 tal-li;i
prinçipali, minflok il-kliem “tal-missier jew ta’ l-omm naturali<”
g[andhom jid[lu l-kliem “tal-missier jew ta’ l-omm naturali, jew fuq
xi persuna msemmija fis-subartikolu (h) ta’ l-artikolu 202<”.

14. Minflok is-Sub-titolu li hemm minnufih qabel l-artikolu 249
tal-li;i prinçipali, g[andu jid[ol dan il ;ej>

“FUQ IT-THEDDID, VJOLENZA PRIVATA U FASTIDJU”

15. Minnufih wara l-artikolu 251 tal-li;i prinçipali g[andhom
jidda[[lu l-artikoli ;odda li ;ejjin>

251A. (1) Persuna li ;;ib ru[ha>

(a) b’mod li tag[ti fastidju lil persuna o[ra, u

(b) b’mod li tkun taf jew ikun imissha tkun taf li
dan ikun ta’ fastidju g[al dik il-persuna,

tkun [atja ta’ reat ta[t dan l-artikolu.

(2) G[all-fini ta’ dan l-artikolu, persuna li tkun
qeg[da ;;ib ru[ha b’mod dubju] imissha tkun taf li dik l-
im;ieba tammonta g[al fastidju ta’ persuna o[ra jekk fil-qjies
ta’ persuna ra;onevoli jkollha l-istess informazzjoni din kienet
kieku ta[seb li dik l-im;ieba kienet tammonta g[al fastidju
tal-persuna l-o[ra.

Emenda ta’
l-artikolu 221
tal-li;i prinçipali.

Emenda ta’
l-artikolu 222
tal-li;i prinçipali.

Sostituzzjoni
tas-Sub-titolu IX
tat-Titolu VIII
tal-li;i prinçipali.

}jieda ta’ l-artikoli
251A, 251B u 251C
;odda mal-li;i
prinçipali.

“Il-fastidju.
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(3) Persuna akku]ata b’reat ta[t dan l-artikolu
tista’ ;;ib prova li>

(a) l-im;ieba tag[ha kienet dovuta bl-iskop li
timpedixxi jew tikxef xi delitt< jew

(b) l-im;ieba tag[ha kienet dovuta ta[t xi li;i,
regolament jew regola, jew biex tikkonforma ru[ha ma’
xi kondizzjoni jew [tie;a imposta minn xi persuna ta[t
xi li;i< jew

(/) fiç-çirkostanzi partikolari dik l-im;ieba kienet
wa[da ra;onevoli.

(4) Persuna misjuba [atja ta’ reat ta[t dan l-
artikolu tista’ te[el il-piena ta’ pri;unerija g[al ]mien minn
xahar sa tliet xhur jew multa ta’ mhux inqas minn elf lira u
mhux i]jed minn elfejn lira, jew dik il-multa u pri;unerija
flimkien>

I]da l-piena g[andha ti]died bi grad wie[ed meta
r-reat isir kontra xi persuna msemmija fis-subartikolu (1) ta’
l-artikolu 222.

251B.  (1) Persuna li l-im;ieba tag[ha tikka;una lil
[addie[or jib]a’ li se tintu]a vjolenza kontrih jew kontra l-
proprjetà tieg[u jew kontra l-persuna jew il-proprjetà ta’ xi
[add mill-axxendenti, dixxendenti, a[wa subien jew bniet jew
xi persuna msemmija fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 222 tkun
[atja ta’ reat jekk hija tkun taf jew imissha tkun taf li l-im;ieba
tag[ha se tikka;una lil xi [add ie[or hekk jib]a’ kull darba
minn dawk l-okka]jonijiet, u tista’ te[el il-piena ta’ pri;unerija
g[al ]mien minn tliet xhur sa sitt xhur jew multa ta’ mhux
inqas minn elfejn lira u mhux i]jed minn [amest elef lira, jew
dik il-multa u pri;unerija flimkien.

(2) G[all-finijiet ta’ dan l-artikolu, il-persuna li
l-im;ieba tag[ha tkun wa[da dubju]a jmissha tkun taf li tkun
se tikka;una bi]a’ f’[addie[or li ser tintu]a vjolenza kontrih
f’xi okka]joni jekk persuna ra;onevoli li jkollha l-istess
informazzjoni kieku ta[seb li dik l-im;ieba tkun ser tikka;una
bi]a’ fil-persuna l-o[ra f’dik l-okka]joni.

(3)  Persuna akku]ata b’reat ta[t dan l-artikolu
tista’ ;;ib prova li>

Meta o[rajn
jib]g[u li se
tintu]a
vjolenza
kontrihom.



A 480

(a) l-im;ieba tag[ha kienet adottata fiç-
çirkostanzi msemmija fil-paragrafi (a) jew (b) tas-
subartikolu (3) ta’ l-artikolu 251A< jew

(b) l-im;ieba adottata kienet wa[da ra;onevoli
g[all-[arsien tag[ha nnifisha jew ta’ [addie[or jew g[all-
[arsien tal-proprjetà tag[ha jew ta’ [addie[or.

251C. F’artikoli 251A u 251B ta’ dan il-Kodi/i
riferenzi g[all-g[oti ta’ fastidju lil persuni jinkludu meta
wie[ed jag[ti qata’ jew idejjaq lill-persuna.”.

16. Fl-artikolu 331 tal-li;i prinçipali, minflok il-kliem “ma
hemmx azzjoni kriminali” g[andhom jid[lu l-kliem “l-azzjoni kriminali
ma titmexxiex ming[ajr il-kwerela tal-parti offi]a”, u minnufih wara l-
kliem “tal-persuna” g[andhom jid[lu l-kliem “jew b’theddida ta’
omiçidju jew ta’ offi]a fuq il-persuna.”.

17. Immedjatament wara l-artikolu 382 tal-li;i prinçipali g[andu
ji]died dan l-artikolu ;did li ;ej>

382A. (1) Ming[ajr pre;udizzju g[as-setg[at tag[ha
ta[t id-disposizzjonijiet ta’ l-artikoli li ;ejjin ta’ dan is-Sub-
titolu, meta l-qorti tqis li jkun espedjenti li hekk tag[mel g[al
xi ra;uni msemmija fis-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 412C,
il-qorti tista’, meta tag[ti sentenza kontra l-akku]at, flimkien
ma’ kull piena li tista’ tag[ti lill-[ati, tag[mel ordni (hawn
aktar ’il quddiem imsej[a “ordni ta’ tra]]in”) li tista’ tag[ti
effett g[al kull ma hemm fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 412C
imsemmi.

(2) Ordni ta’ tra]]in g[andha tibqa’ fis-se[[ g[al
dak il-perjodu, li ma jkunx i]jed minn tliet snin, kif speçifikat
mill-qorti li tista’ tordna li dak il-perjodu jibda g[addej mid-
data ta’ l-iskadenza jew ma[fra tal-piena. Id-disposizzjonijiet
tas-subartikolu (6) ta’ l-artikolu 412C g[andhom mutatis
mutandis ukoll japplikaw g[al ordni ta’ tra]]in.

(3) Jekk ming[ajr sku]a ra;onevoli l-[ati jikser
xi projbizzjoni jew restrizzjoni imposta fuqu minn ordni ta[t
dan l-artikolu, huwa jkun [ati ta’ reat u jista’, meta jinstab
[ati je[el multa ta’ elf lira Maltija jew pri;unerija ta’ mhux
i]jed minn sitt xhur jew dik il- multa u pri;unerija flimkien.”.

}ieda ta’
artikolu ;did 382A
mal-li;i prinçipali.

“Ordnijiet
ta’ Tra]]in.

Tifsir fl-
artikoli
251A u
251B.

Emenda ta’
l-artikolu 331
tal-li;i prinçipali.
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18. Fis-subartikolu (2) ta’ l-artikolu 383 tal-li;i prinçipali,
minflok il-kliem “[ames liri” g[andhom jid[lu l-kliem “[amsin lira” u
minflok il-kliem “mitt lira” g[andhom jid[lu l-kliem “elf lira”.

19. Minnufih wara l-artikolu 412B tal-li;i prinçipali g[andu
ji]died dan l-artikolu ;did li ;ej>

412C. (1) Meta persuna (hawn aktar ’il quddiem
f’dan l-artikolu u fl-artikolu 412D msej[a “l-akku]at”) tkun
;iet mixlija jew akku]ata b’reat quddiem il-Qorti tal-
Ma;istrati kemm b[ala qorti ta’ inkjesta kemm b[ala qorti
ta’ ;udikatura kriminali, il-qorti tista’, min[abba f’ra;unijiet
motivati, bl-iskop li tipprovdi g[as-sigurtà tal-persuna offi]a
jew individwi o[ra jew g[a]-]amma ta’ l-ordni pubblika, jew
g[all-iskop ta’ protezzjoni tal-persuna le]a jew ta’ individwi
o[ra minn fastidju jew im;ieba o[ra li tikka;una bi]a’ ta’
vjolenza, to[ro; ordni ta’ protezzjoni kontra l-akku]at.

(2) Ordni ta’ protezzjoni tista’ timponi kull
restrizzjoni jew projbizzjoni fuq l-akku]at li jistg[u jidhru
lill-qorti b[ala me[tie;a jew mixtieqa fiç-çirkostanzi sabiex
jing[ata effett lil kull skop minn dawk imsemmija fis-
subartikolu (1).

(3) Bla ma ti;i limitata x-xorta ta’ l-ordnijiet li
jistg[u jin[ar;u ta[t is-subartikolu (1), ordni ta’ protezzjoni
tista’ tag[mel dan li ;ej kollu jew xi [a;a biss minnu>

(a) tipprojbixxi jew tirrestrin;i akku]at milli
javviçina jew b’xi mod isegwi l-movimenti tal-persuna
offi]a jew ta’ xi individwu ie[or speçifikat fl-ordni< jew

(b) tipprojbixxi jew tirrestrin;i l-aççess mill-
akku]at, g[al perjodu ta’ mhux i]jed minn sitt xhur jew
sas-sentenza finali, ;ewwa fond fejn il-persuna offi]a
jew xi individwu ie[or speçifikat fl-ordni, tkun qeg[da
tg[ix, ta[dem jew tiffrekwenta wkoll jekk l-akku]at
ikollu xi interess legali f’dak il-fond< jew

(/) tipprojbixxi lill-akku]at milli jikkuntattja jew
jimmolesta lill-persuna offi]a jew lil xi individwu ie[or
speçifikat fl-ordni.

(4) Qabel ma to[ro; l-ordni, il-qorti g[andha tqis>

Emenda ta’
l-artikolu 383
tal-li;i prinçipali.

}ieda ta’
artikoli ;odda
412C u 412D
mal-li;i prinçipali.

“Ordnijiet
ta’
Protezzjoni.
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(a) il-[tie;a li ti]gura li l-persuna offi]a jew xi
individwu ie[or speçifikat fl-ordni jkunu protetti minn
kull dannu jew molestja< u

(b) il-benesseri ta’ tfal jew dipendenti o[ra li
jistg[u jintlaqtu mill-ordni< u

(/) il-[ti;iet ta’ akkommodazzjoni tal-persuni
kollha li jistg[u jintlaqtu mill-ordni, b’mod partikolari
tal-persuna offi]a, it-tfal tag[ha jew id-dipendenti l-o[ra
tag[ha< u

(d) kull tbatija li tista’ tkun ka;unata lill-akku]at
jew lil xi persuna o[ra min[abba li tkun saret l-ordni< u

(e) jekk l-akku]at ikunx irid jew le li jing[ata dak
it-trattament li l-qorti jista’ jidhrilha li jkun xieraq< u

(f) kull materja o[ra li, fiç-çirkostanzi tal-ka], il-
qorti jidhrilha li tkun rilevanti>

I]da g[andha ting[ata attenzjoni partikolari lill-
materji li jinsabu fil-paragrafi (a), (b) u (e).

(5) Ordni ta’ protezzjoni g[andha tibqa’ fis-se[[
g[al perjodu, ta’ mhux aktar minn tliet snin, speçifikat mill-
qorti, i]da li jista’ ji;i revokat jew esti] g[al perjodi ulterjuri.

(6) Kull parti fi proçedimenti li fihom tkun
in[ar;et ordni ta[t dan l-artikolu jew kull individwu ie[or
imsemmi fl-ordni, jista’ jag[mel rikors quddiem il-qorti f’kull
waqt g[all-estensjoni, varjazzjoni jew revoka ta’ l-ordni u
wara li l-partijiet kollha jkunu ng[ataw l-opportunità li
jinstemg[u, il-qorti g[andha, meta ti;i biex tiddetermina jekk
testendix, tvarjax jew tirrevokax l-ordni, tqis il-materji
speçifikati fis-subartikolu (4).

(7) Jekk ming[ajr sku]a ra;onevoli l-akku]at
jikser xi projbizzjoni jew restrizzjoni imposta fuqu b’ordni
ta[t dan l-artikolu, huwa jkun [ati ta’ reat u jista’, meta jinstab
[ati je[el multa ta’ elf lira Maltija jew pri;unerija ta’ mhux
i]jed minn sitt xhur jew dik il-multa u pri;unerija flimkien.

(8) Il-qorti tista’ wkoll tordna li kull arma regolari
jew arma irregolari, kif imfissra fl-artikolu 64, ji;u depo]itati
g[and ir-re;istratur tal-Qorti.
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412D. (1) Flimkien ma’ ordni ta’ protezzjoni, jew
separatament minnha, ta[t l-artikolu 412C, u sakemm il-qorti
tkun sodisfatta li jkunu saru jew li jistg[u jsiru arran;amenti
adatti g[al trattament, il-qorti tista’ to[ro; ordni (hawn aktar
’il quddiem imsej[a “ordni ta’ trattament”) li tkun te[tie; li
persuna ta//etta li jsirilha trattament bla [sara g[al dawk il-
kondizzjonijiet li l-qorti jista’ jidhrilha adatti li tni]]el fl-ordni.

I]da meta persuna tinstab [atja ta’ reat, tista’ ssir l-
ordni ta’ trattament mill-qorti bil-kunsens tal-[ati jew
ming[ajru u fil-ka] ta’ persuna akku]ata b’reat, ordni ta’
trattament tista’ ssir biss bil-kunsens ta’ l-akku]at.

(2) It-trattament jista’ jkun ta’ kull xorta minn
dawk speçifikati fis-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 7 ta’ l-Att
dwar il-Probation.

(3) Id-disposizzjonijiet tas-subartikoli (5) u (6) ta’
l-artikolu 412C g[andhom japplikaw g[al ordni li ssir ta[t
dan l-artikolu.

(4) Jekk f’xi ]mien matul il-perjodu li fih l-ordni
tkun fis-se[[ tin;ieb prova g[as-sodisfazzjon tal-qorti li l-
persuna tkun naqset milli tikkonforma ru[ha ma’ xi rekwi]it
jew kondizzjoni ta’ l-ordni, il-qorti tista’ twa[[al ammenda
ta’ mhux i]jed minn [ames mitt lira.”.

20. Fil-paragrafu (d) ta’ l-artikolu 543 tal-li;i prinçipali, minflok
il-kliem “jew is-so/jeta` in ;enerali.” g[andhom jid[lu l-kliem “jew il-
komunità in ;enerali<” u minnufih wara g[andu jid[ol dan li ;ej>

“(e) fil-ka] ta’ xi reat li jinvolvi vjolenza domestika>

I]da g[all-finijiet ta’ dan il-paragrafu “vjolenza domestika”
g[andu jkollha l-istess tifsira mog[tija lilha bl-artikolu 2 ta’ l-Att
dwar il-Vjolenza Domestika>

I]da wkoll g[andu jkun legali li, wara li jkunu nbdew
proçeduri fil-qorti bis-sa[[a ta’ dan l-artikolu g[al reat imsemmi
f’dan il-paragrafu, vittma allegata ta’ reat li jinvolvi vjolenza
domestika tista’ titlob lill-qorti li twaqqaf il-proçeduri kontra l-
awtur allegat, u meta ssir talba b[al dik il-qorti tista’ tiddeçiedi u
tordna li l-proçeduri kontra l-awtur allegat jitkomplew, filwaqt li
ting[ata konsiderazzjoni partikolari g[all-a[jar interessi tal-minuri
involuti, u g[andha tordna li dik it-talba u deçi]joni ji;u re;istrati
fl-inkartamenti tal-ka].”.

Ordnijiet
ta’
Trattament.

Emenda ta’
l-artikolu 543
tal-li;i prinçipali.

Kap. 446.
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21. Il-proviso li hemm ma’ l-artikolu 544 tal-li;i prinçipali
g[andu ji;i sostitwit bi]-]ew; provisos li ;ejjin>

“I]da, meta xi wie[ed minn dawn id-delitti jsir bi vjolenza
pubblika, vjolenza domestika kif mfissra fl-artikolu 2 ta’ l-Att dwar
Vjolenza Domestika, jew flimkien ma’ reat ie[or li jolqot l-ordni
pubbliku, l-azzjoni kriminali titmexxa indipendentement mill-
azzjoni tal-parti privata>

I]da wkoll meta fil-ka] ta’ delitt li jsir bi vjolenza domestika
l-azzjoni kriminali tkun tmexxiet indipendentement mill-azzjoni
tal-parti privata, id-disposizzjonijiet tat-tieni proviso ta’ l-artikolu
543(e) g[andhom japplikaw ukoll g[al dak il-ka].”.

PARTI V
Emendi fil-Kodiçi ?ivili, Kap. 16

22. Minflok l-artikolu 37 (2) tal-Kodiçi ?ivili, hawn i]jed ’il
quddiem f’din il-Parti msejja[ “il-li;i prinçipali”, g[andu jid[ol dan li
;ej>

“(2)   Ir-rikors li jkun fih it-talba msemmija fil-proviso g[as-
subartikolu (1) g[andha tkun debitament appuntata g[as-smig[
mill-qorti u g[andha ti;i notifikata lill-konvenut flimkien ma’ l-
avvi] ta’ dik is-seduta>

I]da meta jkun hemm involuta l-vjolenza domestika, ir-rikors
imsemmi g[andu ji;i appuntat fi ]mien erbat ijiem u l-qorti tista’,
b’inizjattiva tag[ha stess qabel ma tisma’ lill-partijiet jew wara,
to[ro; ordni ta’ protezzjoni ta[t l-artikolu 412C tal-Kodiçi
Kriminali u, jew ordni ta’ trattament ta[t l-artikolu 412D ta’ l-
istess Kodiçi, u d-disposizzjonijiet ta’ dawk l-artikoli g[andhom
japplikaw mutatis mutandis g[al ordni ma[ru;a ta[t dan l-artikolu
b[allikieku din kienet ordni ma[ru;a ta[t l-artikolu korrispondenti
ta’ dak il-Kodiçi>

I]da wkoll g[all-finijiet ta’ dan l-artikolu u ta’ l-artikolu 39,
“vjolenza domestika” g[andu jkollha l-istess tifsira mog[tija lilha
bl-artikolu 2 ta’ l-Att dwar il-Vjolenza Domestika.”.

23. Minnufih wara l-artikolu 38 tal-li;i prinçipali g[andu jid[ol
dan l-artikolu li ;ej>

Emenda ta’
l-artikolu 39
tal-li;i prin/ipali.

Emenda ta’
l-artikolu 544
tal-li;i prinçipali.

Emenda ta’
l-artikolu 37
tal-Kodiçi ?ivili,
Kap.16.



A 485

39. Meta tkun ;iet pre]entata kaw]a g[al firda
personali minn konju;i u jkunu n;iebu provi ta’ attijiet ta’
vjolenza domestika, il-qorti tista’, jew wara li xi wa[da mill-
partijiet tag[mel rikors jew fuq inizjattiva tag[ha stess sabiex
tipprote;i s-sigurtà tal-partijiet involuti jew fl-a[jar interessi
tat-tifel jew tat-tfal jew ta’ xi dipendenti minuri o[ra ta’ wie[ed
mill-konju;i, to[ro; ordni ta’ protezzjoni  ta[t l-artikolu 412C
tal-Kodiçi Kriminali u, jew ordni ta’ trattament ta[t l-artikolu
412D ta’ l-istess Kodiçi u d-disposizzjonijiet ta’ dawk l-
artikoli g[andhom ikunu mutatis mutandis japplikaw g[al
ordni ma[ru;a ta[t dan l-artikolu b[allikieku dik kienet ordni
ma[ru;a ta[t l-artikolu korrispondenti ta’ dak il-Kodiçi.”.

“Ordnijiet
ta’
Protezzjoni
u
Trattament
f’kaw]a
g[al firda
personali.

__________

Mg[oddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 335 tas-7 ta’ Di/embru,
2005.
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